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B cmamve paccmompenvl npuémul yuebHot pabomwl ¢ KOLIOKAYUAMU
HA 3aHAMUAX NO AH2IUUCKOMY SI3bIKY 6 Hesi3bIKo8oM 8y3e. Aemopom dano
onpeoenenue KOLIOKAYULL 8 OMEUeCmEeHHOU U 3apyOedCcHOT TUHSBUCTIUKE
U ux 3Hayenue Npu GOPMUPOBAHUU UHOAZLIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU
KoMnemeHyuu cniyoeHmos.

BaxxHpiM  yClOBHEM JOCTMIKEHHUS BBICOKOTO YPOBHSI  BIAJCHHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBIISICTCS (DOPMHUPOBAHUC HABBIKOB KOJUIOKAIIMOHHOW
KOMIICTCHIIUK, KOTOpas PacCMATPHBACTCs JHMHTBUCTAMH KaK CIIOCOOHOCTh
COYCTATh CIMHUIIBI SI3bIKA COTJIACHO €70 HOPMAaM U YIIOTPEOJISATH HX BO BCEX BHIAX
peueBoit mestensHOCTH [1], [4], [7]. Tlpu dopMupoBaHNH KOJUTOKAIIOHHOM
KOMTICTCHIIUH YYeOHasi paboTa B HESI3BIKOBOM By3¢ OPHCHTHPOBAHA HA YMCHHC
MPaBWJILHO HCIOJIb30BaTh KOJJIOKAUMU B PEUEBOM JAEATEILHOCTU. TepMUH
«KOJUTOKAIIHSD», KOTOPBIA TPAKTYETCs MCCICIOBATEIIIMI HEOIHO3HAYHO, OBLT
BBeNIEH B ynorpedienue B cepeaune XIX Beka npeacrasureneM JIoHmoHCKON
JuHrBUcTHYeCcKOr Kol JIk. P. @epry. [loa kosuiokateit OH MOHUMAa «4acTo
BCTpEUArOIUecs COYETaHUs CIIOB, MOSBICHUE KOTOPBIX PSIIOM APYT € APYroM
OCHOBBIBAETCSI Ha PETYISIPHOM XapaKTepe B3aUMHOTO OXKHJIAHUS U SIBISIETCS
ceMaHTH4YecKH oOycnoBieHHbIM» [3:257]. T. Tlanemep paccMarpuBai
KOJUTOKAIIMM KaK TTOCIIEI0BATENbHOCTh ABYX M OOJiee CIIOB, KOTOPHIEC TOJKHBI
usyuarbes Kak Hepenumoe uesoe [10]. M. Makkaptu u @. Onenn cuuTaror,
YTO KOJUIOKAIIMU HAaWOOJICe BHIPA3UTEIFHO H3IIAraf0T MBICIH M OKPAIIUBAIOT
peub nononHuTenbHbIMU OTTeHKamu [10]. B oTeuecTBeHHON JIMHIBUCTHKE
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KOJUTOKAITHS TPAKTYETCS KaK «BBIPAXKCHUE, COCTOSIIEE U3 ABYX U OOJiee CIIOB
C MEPEOCMBICIIEHUEM OIHOTO M OTPAaHUYEHHOI'O COYETaEMOCTBIO C APYTHMMHU
aneMeHTaMm» [7:54]. KopmycHble TUHIBUCTBI OTMEUAIOT, YTO KOJJIOKALUKU KaK
CIIOBOCOYCTAHUS MOTYT OBITh CBOOONHBIMH IIH (hpa3coNOTH3MPOBAHHBIMU
[4:13]. MBI paccmarpuBaeM KOJUIOKAIIMM KaK THUIWYHbBIE Ui HOCUTENeH
SI3BIKA COYCTAHHS CJIOB, MMEIOIIUC OOIIHe C (ppa3cosorH3MaMu MPH3HAKH.
Komnokau BOCIPUHMMAIOTCSI HOCHUTEISIMH  SI3bIKa B TOTOBOM  BHJIE,
HECMOTPS Ha HAJIMYKUE B HUX CJIOB CO CBOOOHBIM 3HAYCHHEM UM CBOHCTBCHHA
y3yalabHOCTb B COYETAEMOCTH KOMIIOHEHTOB M yCTOWYUBOCTH [5]. Komokanuu
SIBIISIEOTCS PE3YJIBTaTOM HCTOPUYECKH CIIOKUBIIUXCS HOPM SI3bIKA HA OCHOBAaHUH
SI3BIKOBBIX TIPHBBIUCK W HAIIMOHAIBHO — KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTeW. OHH
OTIIMYAIOTCS YCTOMYMBOCTBIO OT OOBIYHBIX CJIOBOCOYCTAHHH, B KOTOPBIX
JOIYCTHMO KOMOWHHPOBAaTh CJIOBa CBOOOJHO B paMKax JIOMYCTHUMBIX
rpaMMaTU4eCcKHUX MpaBuIl.

W3ydenue komokanuii TpeOyeT 0coOOro BHHMAHUSI, TaK KaK 4acTo
CJIIOBOCOUYCTAHUSI HE UMCIOT JIOTUYECKOTO OOBSICHCHUSI M HE IEPCBOMSATCS
JIOCJIOBHO. B IeKcHKOIOTHY PUHSATO pa3inyaTh TAKKE TUITbI KOJTOKAIUil, Kak
TpaJAULIMOHHBIE, DKCIPECCUBHBIE, STHOKYIBTYPHBIC, TEPMHUHOJIOTHYECKUE,
OKKa3uoHaNbHEIC. [Iporiecc 00ydeHUsI HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B HES3BIKOBOM
By3¢ OPHCHTHUPOBAaH Ha y4eOHYIO paboTy ¢ MpodecCHOHATBHON JICKCHKOM,
mo3ToMy OoJbIlice BHUMAHUE CTYACHTOB OOpallacTcs Ha TPaTUIMOHHEIC,
TO €CTh HOPMAaTHBHBIE CJIOBOCOYETAHUS, @ TAKKE€ Ha TEPMUHOJIOTHYECKUE,
OTHOCSIIIMECST K OCHOBHOW CHEIHAJbHOCTH U TPEACTAaBICHHBIE B
o eCCHOHAIBHBIX KOPITyCaX.

IIpaxTuka npenogaBaHusi B arpapHOM BYy3€ MOKa3bIBAECT, UTO M3yUYCHHE
KOJUIOKAIIMH CHOCOOCTBYET Jy4YIIEMy BOCIPHSITHIO TPAMMAaTHUYCCKOTO U
KyJBTYpHOTO KOMIIOHEHTa H3y4yaemoro si3bika. CoOIIacCHO HCCIIEIOBAHUSIM
KOTHUTUBHOM JUHIBUCTUKH, A0 70% S3BIKOBBIX EAMHUL, MCIOIb3YEMbBIX
HOCHTCIISIMH $I3bIKa, COCTOHMT W3 CIOBOCOYCTAHHWU. 3HaHUEC OCOOCHHOCTEH
COYETAaEMOCTH JIEKCUUECKUX EAMHHUI[ B COOTBETCTBUM C HOPMaMU sI3bIKa
mo3BoIIsieT 3 (hEeKTHBHEE OCYNIECTBIATH TPOQECCHOHATTBHYFO KOMMYHHKAIHIO.
Boicokuii ypoBeHb KOJJIOKALIMOHHOW KOMIIETEHLIMU MO3BOJISIET CTYIEHTaM
JIETKO pacro3HaBaTh IPaMMAaTHUECKUE KOHCTPYKIIMU U YCIIEIIHO CIPABIISTHCS
C PELENTUBHBIMU BHJAMH PEUYEBON JESATEIbHOCTH. MHOTME METOAMCTHI
OTMEUAIOT, YTO MpPU OCYLIECTBICHUH NPOAYKTUBHBIX BHUJIOB pEUEBOU
JESTCIIFHOCTH CTYACHTHI TOpa3lo TpaMOTHEE (POPMYIHUPYIOT CBOHM MBICITH,
JIOITYCKAFOT MEHBIIIEC JICKCUUSCKUX OIMOOK ITPU TOBOPCHUH U muchMe [2], [6].
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M3ydeHne KOTOKAIMIA MOPa3yMeBacT BOBMOKHOCTD [UIS CTYICHTOB
MTOHUMATh CMBICIT CJIOBOCOYCTAHUH, UCXOJIS M3 3HAYCHHUS HIX IIEMEHTOB. [1pn
9TOM BHUMaHHE 00y IaroIIuXCcsi 00paiaeTcs Ha KilacCH(pUKAIINIO KOJUTOKAITHH,
KOTOpasi MIOMOTAeT CUCTEMAaTH3UPOBATh UX U3YyUYCHHE 110 OCHOBHBIM THITAM:
arojl + CyIICCTBHTEIBHOE, CYHICCTBUTEIBHOE + CYIIECCTBUTCIBHOC,
MPIJIATaTeNIbHOE + CYIIECTBUTEIBHOE, Hapedne + MpuiiaraTelibHOE, TIIaroi
+ Hapeuwe, mpemiaor + cymecTBuTenpbHOe. CTymeHTaM Tpeiaraercs
ONpPENEINTh CEMAHTUYCCKYI0 CTPYKTYPY KOJUIOKAIWi, COOTBETCTBHUC
M3y9aeMBbIX CJIOBOCOYCTAHUH TAKAM aCIICKTaM, KaK JICHCTBUEC, TPOU3BOIIMOC
HaJ MPEIMETOM, XapaKTepUCTHKA JCHCTBHA Wid Tpeamera. [Ipomecc
OCBOCHUS KOJUTOKAIUI MpEIIIoiaracT HeCKOJIbKO 3TAlOB: HAa TIEPBOM 3TaIrle
CTYICHTHI 3HAKOMSITCSI C COJICPIKAHHEM H CTPYKTYPOH CJIOBOCOYCTAHNUS, 3aTEM
CJICIYIOT 3Talbl CEMAHTH3AIMH W PEaU3alliil B PEUCBOW JCATCIBHOCTH,
KOHTPOJIS YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH JICKCUYECKIX HaBBIKOB. [Ipu oTO0pe
SI3BIKOBOTO MaTepHhaia JijIsl U3yYCHUS KOJUIOKAIMH MBI PYKOBOJCTCBYEMCS
METOAMYCCKUAM TPUHIUIIOM Y4ETa chepbl YIoTpeOIeHUsT KOUTOKAMN st
po(heCCHOHATBFHOTO OOIICHSI, MPUHIUIIOM Y4ETa CTENCHH TPYIHOCTH
YHOTPEOJICHUSI CIIOBOCOUCTAHHWIA B PEYCBOM NEATCIBHOCTH. SI3BIKOBOM
MaTepuasl CUCTEMAaTU3UPYETCS MPEIOIaBaTeIIIMU B paMKaX acCOIIMATHBHO
— CCMaHTHYCCKHX CETCH, ONpeneNsieTCcs MOCICIOBATEIBHOCTh YUCOHBIX
OJIOKOB, BKJIFOYAKOIIUX PabOTy C KOJUIOKAI[USMH Ha OCHOBE TEKCTOBOTO
MaTepuasia W PEQICKCHBHO — OICHOYHBIX yIpaKHCHUH. BHuMaHue
CTYICHTOB oOOpamiaercs Ha J(PQPCKTUBHOCTh PAa3IUYHBIX BapUAHTOB
METOAMYCCKUX MPUEMOB paOOTHI C KOJUTOKAITUSIME, TAKUX, KAK KOHTEKCTHOE
3allOMHHAHUE, TPYIITHPOBKA CIIOBOCOYETAHUH IO CEMaHTHYCCKHUM TPYIIIIaMm,
BEJICHHE JBYCTOPOHHUX KapTOUYCK, HCIOJIH30BAHUE KOPIYCOB YUYCOHBIX
TEKCTOB M CPEACTB MH(DOPMAIMOHHO — KOMMYHHUKAITHOHHBIX TEXHOJIOTHIH,
METOZIOB HHTCPBaJbHOTO TOBTOPCHHS H acconmanuid. llpuymHamMu
TUITUYHBIX OIIUOOK CTYACHTOB SIBJISIFOTCS TIOMBITKA COCAMHCHUS BEIYYCHHBIX
M30JIPOBAHHO OT KOHTECKCTa CJIOB, BIUSHHE POTHOTO s3bIKa. B mporecce
00y4CHHS KOJUTOKAIIMSIM HAMU YYUTHIBacTCS MPOdhecCHOHaTbHAS CIICITU(pUKA
OyayIlIe AesITeIbHOCTH CTYACHTOB — arpapueB, UX MOJITOTOBKA K JICTIOBOMY
OOIIICHUI0O W YYacTUI0 B HAy4YHO — HCcCienoBatelibckoir padore. Cdepa
pohecCHOHATBFHO OOIICHHSI TIPEATIONIAraeT 3HAHNE TAKUX CIIOBOCOYCTAHUH,
Kak, HarpuMep, touch base — kpaTko o0cynuth, address concerns — periarb
npodnemsl, secure funding -obecneunTs PuHancuposanue, yield results —
MIPUHOCUTH pe3ynbTaThl. O0s3aTeIbHBIM ISl 3AIIOMUHAHUS H UCTIOTh30BaHUS
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B PEUEBOM JIESITEIBHOCTH SIBIISIOTCS ISl CTYZACHTOB TaKHE KOJUIOKAIINH, KaK
conduct negotiations- Bectn neperosopsl, launch a product- BbITyCTHTH
MIPOIYKT, boost productivity-OBBICUTH TNPOU3BOAMTEIBLHOCT, Mitigate
risks- cHmkare pucku. s mpodeccuoHanbHOTO OOIIEHHMsS B HAy4HO-
HCCIIeIOBATENIbCKOW  00JacTH  HEOOXOAMMO  BIIAJCHUE yCTOWYHMBBIMHU
BBIpaXKeHMsAMH THna conduct research-npoBOIUTH MCcieOBaHHUE, present
findings-nipencraBnare pesynerarsl, draw conclusions-jienaTb BBIBOJIBI.
CryneHTam mpejyiaraercsi UCIojb30BaTh CIENHaIbHbIC CIOBAPH M CANTHI,
B KOTOPBIX YKa3aHbl CIIOBOCOYETAHHS M IPUMEPHI NPEIIOKCHUN ¢ HUMH,
BKJTIOYAIOIIME JIEKCUKY U3 Cep CeIbCKOro X03sHCTBa M arpapHoro ousHeca
[8]. [9], [11], [12], [13].

Bnanenune cryneHTaMu HaBbIKaMH YHOTPeOJICHHS KOJTIOKAIMH B paMKax
X OCHOBHOH CIICIIMAIBEHOCTH M B COOTBETCTBHM C HOpPMamy HM3y4aeMOro
sI3bIKA CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHHIO KOJUIOKAI[MOHHOW KOMIIETCHLUH H
SIBJISIETCS 32JI0T'OM yCIIEITHOCTH Oy/y1eit mpodeccroHaabHON eI TebHOCTH.
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ON THE QUESTION OF FORMING
COLLOCATION COMPETENCE IN TEACHING
ENGLISH AT AN AGRARIAN UNIVERSITY

V.A. Voropaeva
Michurinsk State Agrarian University, Michurinsk, Russia
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memorization, professional vocabulary, teaching method.

This article examines methods for using collocations in English
classes at a non-linguistic university. The author defines collocations in
Russian and international linguistics and their importance in developing
students’ foreign-language communicative competence.
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